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A doboz tartalma 

     

Kamera Állvány Rögzítő elem Heveder fűző Visszaállító tű 

     

Micro USB kábel Szerelési lyuk 
sablon 1 csomag csavar Figyelmeztető 

matrica 
Rövid kezelési 

útmutató 

MEGJEGYZÉS: 
*A tartozékok mennyisége a kamera modelljétől függően változik. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Villogó: Készenléti állapot 

Folytonos: Működés 

A kamera beállítása 
A kamera beállítása okostelefonnal 
A Reolink App letöltéséhez szkennelje be a kódot: 

 

2. lépés Fordítsa el a hálózati kapcsolót a kamera bekapcsolásához. 

  

Bevezető a kamera 
használatához Állapot LED  

Micro USB bemenet  

Hangszóró 

Reflektor 

Állapot LED 

Objektív  

Nappali fényérzékelő 

Beépített mikrofon 

PIR mozgásérzékelő 

Reset gomb 
*A készülék gyári beállítások visszaállításához  

5 másodpercnél tovább nyomja meg a gombot. 
Hálózati kapcsoló 

Micro SD kártya foglalat 
MEGJEGYZÉS:*A gumi dugót mindig  

tartsa szorosan zárva. 
Az állapotjelző LED különböző állapotai: 
Vörös fény: WiFi kapcsolat sikertelen 
Kék fény: WiFi kapcsolat sikeres 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

3. lépés Indítsa el a Reolink alkalmazást, és kattintson a “+” gombra a jobb felső sarokban a kamera 
hozzáadásához. Töltse le és indítsa el a Reolink App vagy Client szoftvert, és kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat a kezdeti beállítás elvégzéséhez. 

 

A kamera beállítása számítógépen (opcionális) 
1. lépés Töltse le és telepítse a Reolink klienst:  
Látogasson el a https://reolink.com > Support > App & Client. oldalra  
2. lépés Indítsa el a Reolink klienst, kattintson a "+" gombra, majd a hozzáadáshoz adja meg a kamera 
UID kódját, ezután kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a kezdeti beállítás befejezéséhez.  

Az akkumulátor feltöltése 
Javasoljuk, hogy a kamera kültéri felszerelése előtt töltse fel teljesen az akkumulátort. 

  

Töltse fel az akkumulátort a hálózati 
adapterrel. 

Töltse az akkumulátort a Reolink napelemmel 
(nem tartozék, ha csak a kamerát vásárolja 
meg). 

Töltésjelző: 

• Narancssárga LED: Töltés •  Zöld LED: Teljesen feltöltve 

 

A jobb időjárásálló teljesítmény érdekében az akkumulátor töltése 
után mindig tartsa az USB-töltőportot a gumidugóval lefedve. 

 

https://reolink.com/


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

A kamera telepítése 
A kamera telepítési helyzetére vonatkozó 
megjegyzések 

• A PIR mozgásérzékelő érzékelési 
tartományának maximalizálása érdekében a 
kamerát 2-3 méterrel a talajszint felett kell 
felszerelni. 

• A hatékony észlelés érdekében a kamerát 
megfelelő szögben kell felszerelni. 

MEGJEGYZÉS: Ha egy mozgó tárgy  
függőlegesen közelíti meg a PIR-érzékelőt, 
előfordulhat, hogy a kamera nem érzékeli a 
mozgást. 

PIR érzékelési távolság: 
2-10 méter ____________  

Szerelési 
magasság: 
2-3 méter _______  

A kamera felszerelése 

 

Forgassa el a talpat, hogy leváljon a 
tartóról. 

Fúrjon lyukakat a rögzítőfurat-sablon szerint, és 
csavarozza a tartó talpát a falra. Ezután rögzítse a tartó 
másik részét az alapra. 

MEGJEGYZÉS: Szükség esetén használja a 
csomagban található gipszkarton tipliket. 

 



 

Csavarozza a kamerát a tartóra. Állítsa be a kamera szögét a 
legjobb látómező elérése 
érdekében. 

Rögzítse a kamerát a tartónak a 
bevezetőben lévő ábrán jelölt 
részének óramutató járásával 
megegyező irányba történő 
elfordításával. 

MEGJEGYZÉS: 
A kamera szögének későbbi beállításához lazítsa meg a rögzítést a felső rész elforgatásával az óramutató 
járásával ellentétes irányban. 

Telepítse a kamerát a hevederrel 

Fűzze át a hevedert a 
nyílásokon, és rögzítse a 
szíjat. Ez a leginkább ajánlott 
rögzítési módszer, ha a 
kamerát egy a fára kívánja 
rögzíteni. 

A kamera elhelyezése sík felületen 

Ha a kamerát beltérben, bármilyen 
sík felületen kívánja használni, az 
állványra helyezheti, és a kamera 
szögét a kamera enyhe előre-hátra 
forgatásával állíthatja be. 



 
Hibaelhárítás 
A kamera nem kapcsol be 

Ha a kamera nem kapcsol be, kérjük, 
próbálkozzon a következő megoldásokkal: 

• Győződjön meg róla, hogy a hálózati kapcsoló 
be van kapcsolva. 

• Töltse az akkumulátort egy 5V/2A egyenáramú 
hálózati adapterrel. Ha a zöld fény világít, az 
akkumulátor teljesen fel van töltve. 

Ha ezek a megoldások nem működnek, kérjük, 
forduljon a Reolink ügyfélszolgálatához a 
https://support.reolink.com címen. 

QR kód beolvasása sikertelen a 
telefonnal 

Ha nem tudja beolvasni a QR-kódot a telefonján, 
kérjük, próbálja ki a következő megoldásokat: 

• Távolítsa el a védőfóliát a kamera lencséjéről. 
• Törölje le a kamera lencséjét száraz 

papírral/törölközővel/zsebkendővel. 

• Változtassa a kamera és a mobiltelefon közötti 
távolságot, hogy a kamera jobban tudjon 
fókuszálni. 

• Próbálja meg megfelelő megvilágítás mellett 
beolvasni a QR-kódot. 

Ha ezek a megoldások nem működnek, kérjük, 
forduljon a Reolink ügyfélszolgálatához a 
https://support.reolink.com címen. 

A kezdeti beállítási folyamat során 
nem sikerült csatlakozni a WiFihez  

Ha a kamera nem tud csatlakozni a WiFi-hez, 
próbálja ki a következő megoldásokat: 

• Győződjön meg róla, hogy helyesen adta meg a 
WiFi jelszót. 

• Az erős WiFi jel biztosítása érdekében helyezze 
a kamerát közelebb a routerhez. 

• A WiFi hálózat titkosítási módszerét állítsa 
WPA2-PSK/WPA-PSK-ra (biztonságosabb 
titkosítás) az útválasztó interfészén. 

• Módosítsa a WiFi SSID-t vagy jelszót, és  
győződjön meg róla, hogy az SSID 31 
karakternél, a jelszó pedig 64 karakternél 
rövidebb.

Az akkumulátor használatára vonatkozó biztonsági 
utasítások 
A Reolink Argus 3/Argus 3 Pro-t nem 24/7 teljes kapacitású működésre vagy éjjel-nappal tartó élő 
közvetítésre tervezték. Úgy tervezték, hogy mozgási eseményeket rögzítsen, és az élő közvetítést csak 
szükség esetén tekintse meg távolról. Ebben a bejegyzésben hasznos tippeket olvashat az akkumulátor 
élettartamának meghosszabbításához:  
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893 

1. Az akkumulátor beépített, ezért ne vegye ki a kamerából. 

2. Töltse az újratölthető akkumulátort egy szabványos és kiváló minőségű DC 5V/9V-os 
akkumulátortöltővel vagy Reolink napelemmel. Ne töltse az akkumulátort más márkájú napelemekkel. 

3. Az akkumulátort 0°C és 45°C közötti hőmérsékleten töltse fel, és mindig -20°C és 60°C közötti 
hőmérsékleten használja az akkumulátort. 

4. Tartsa az USB-töltőportot szárazon, tisztán és szennyeződésektől mentesen, és ha az akkumulátor 
teljesen feltöltődött, fedje le az USB-töltőportot a gumidugóval. 

5. Ne töltse, használja vagy tárolja az akkumulátort hőforrások, például tűz vagy fűtőtestek közelében. 

6. Ne használja az akkumulátort, ha szagot áraszt, hőt termel, elszíneződik vagy deformálódik, vagy 
bármilyen módon rendellenesnek tűnik. Ha az akkumulátort használja vagy tölti, azonnal vegye ki az a 
készülékből vagy a töltőből, és hagyja abba a használatát. 

7. A használt akkumulátorok ártalmatlanításakor mindig tartsa be a helyi hulladék- és újrahasznosítási 
törvényeket. 

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893


- A jelszót csak a billentyűzeten elérhető karakterek 
használatával állítsa be. 

Ha ezek a megoldások nem működnek, kérjük, 
forduljon a Reolink ügyfélszolgálatához a 
https://support.reolink.com címen. 

Műszaki adatok 
Videó 
Látómező: 120° átlósan 
Éjszakai látás: 10 méterig 

PIR érzékelés és riasztások 
PIR érzékelési távolság: 
Állítható / 10m-ig 
PIR érzékelési szög: 100° vízszintes 
Hangriasztás: Testreszabott hangrögzíthető 
riasztások 
Azonnali e-mail és push értesítések 

Általános 
Üzemi hőmérséklet: -10°C - 55°C  
Időjárásállóság: 
IP65 tanúsítvánnyal rendelkezik 
Méretek: 121 x 90 x 56 mm 
Súly (akkuval együtt): 330g 

További információért látogasson el ide:  
https://reolink.com/. 

Megfelelőségi nyilatkozat 
FCC megfelelőségi nyilatkozat 
Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. 
részének. Az üzemeltetés a következő két 
feltételhez kötött: (1) ez a készülék nem okozhat 
káros interferenciát, és (2) ennek a készüléknek el 
kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve a 
nem kívánt működést okozó interferenciát is. A 
megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten 
jóváhagyott változtatások vagy módosítások 
érvényteleníthetik a felhasználónak a berendezés 
üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát. 

MEGJEGYZÉS: Ez az eszköz a vizsgálata során 
megfelelt a B kategóriájú digitális eszközökre 
vonatkozó FCC szabályzat 15. cikkelyében leírt 
határértékeknek. Ezeket a határértékeket úgy 
tervezték, hogy megfelelő védelmet nyújtsanak a 
lakókörnyezetben fellépő káros interferenciák ellen. 
Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál 
és sugározhat, és ha nem az utasításoknak 
megfelelően telepítik és használják, káros 
interferenciát okozhat a rádiós kommunikációban. 
Ugyanakkor nem garantálható, hogy egy adott 
telepítés helyén nem okoz zavarokat. Ha a 
készülék a rádió- és televízióvételt zavaró jeleket 
sugároz, ami a készülék ki- és bekapcsolásával 
állapítható meg, a felhasználó a következő lépések 
valamelyikével próbálhat megoldást találni: 

• Forgassa el vagy helyezze át a vevőantennát. 
• Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti 

távolságot. 
• Csatlakoztassa a berendezést egy, a 

vevőkészülék tápáramkörével nem azonos 
tápáramkör kimenetéhez. 

• Kérje a forgalmazó vagy egy szakképzett rádió-/tv-
szerelő segítségét. 

FCC RF figyelmeztető nyilatkozat: 
A készülék értékelése során eleget tett az általános 
rádiófrekvenciás sugárzási követelményeknek. A 
készülék mobil besugárzási kitettségi körülmények 
között korlátozás nélkül használható. 

Egyszerűsített EU-megfelelőségi 
nyilatkozat 

A Reolink kijelenti, hogy ez a készülék megfelel a 
2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és 
egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. 

A termék helyes ártalmatlanítása 

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket az 
EU egész területén tilos más háztartási 

hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Az ellenőrizetlen 
hulladéklerakásból eredő esetleges környezeti vagy 
emberi egészségkárosodás 

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://reolink.com/


megelőzése érdekében felelősen ártalmatlanítsa, 
hogy elősegítse az anyagi erőforrások fenntartható 
újrafelhasználását. Használt készülékének 
visszaküldéséhez használja a visszavételi és 
gyűjtési rendszereket, vagy forduljon ahhoz a 
kiskereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta. Ők 
átvehetik ezt a terméket a környezetkímélő 
újrahasznosításra. 

Korlátozott jótállás 
A termékhez 2 év korlátozott garancia jár, amely 
csak akkor érvényes, ha a Reolink hivatalos 
üzletében vagy a Reolink hivatalos 
viszonteladójánál vásárolta További információ: 
https://reolink.com/warranty-and-return/. 

MEGJEGYZÉS: Reméljük, elégedett az Ön által 
vásárolt termékkel. Ha nem elégedett a termékkel, és 
vissza kívánja küldeni, javasoljuk, hogy a visszaküldés 
előtt állítsa vissza a kamerát a gyári alapbeállításokra, 
és vegye ki a behelyezett SD-kártyát. 

Feltételek és adatvédelem 
A termék használata a reolink.com weboldalon 
található Általános Szerződési Feltételek és 
Adatvédelmi Szabályzat elfogadásától függ. 
Gyermekektől tartsa távol. 

Végfelhasználói licencszerződés 
A Reolink termékbe beágyazott Termékszoftver 
használatával Ön elfogadja az Ön és a Reolink között 
létrejött Végfelhasználói licencszerződés ("EULA") 
feltételeit. További 
információ:https://reolink.com/eula/. 

ISED sugárterhelési nyilatkozat 
Ez a berendezés megfelel a nem ellenőrzött 
környezetre meghatározott RSS-102 
sugárterhelési határértékeknek. Ezt a berendezést 
úgy kell telepíteni és működtetni, hogy a sugárzási 
forrás és az emberi test között legalább 20 cm 
távolság legyen. 

MŰKÖDÉSI FREKVENCIA 
(maximális átvitt teljesítmény) 
2.4GHz: 2412-2462MH (18dBm) 

5GHz (csak az Argus 3 Pro): 5180-5240MHz 
(16.09dBm) 5745-5825MHz (14.47dBm) 

https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/eula/
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